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MANTO® G3
The new generation of our 80 kN wall 
formwork system for large wall areas  
and big challenges is now more efficient 
than ever.
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MANTO® G3
Technical data
Create large surfaces even more  
economically with the new generation of 
the 80 kN/m² wall formwork system.

Product description Crane-set large area wall formwork
Panel widths 30 | 45 | 60 | 75 | 90 | 105 | 120 | 240 cm

Panel heights 120 | 270 | 330 cm

Multi-purpose panels 75 x 120 | 75 x 270 | 75 x 330 cm

Profile height 14 cm steel frame profile (closed)

Form lining ECOPLY full plastic composite sheet (19 mm thick)

Average weight 47 to 75 kg/m2 (including connection elements)

Max. concrete pressure 80 kN/m2 (line 6, some line 7)

Corrosion protection Fully galvanised steel frame and connection elements

Relevant standards Complies with EN 1993 | DIN 18202 | DIN 18218 | DIN 18216

Standard connection Aligning clamp (aligned and flush connection) | Aligning wedge clamp

Special connection Adjustable aligning clamp | Corner clamp | Universal connector

Inner corners 35/35 cm

Hinged corners 60° to max. 175° angle

Outer corners Basic panel with outer corner clamps

Forming/stripping times  t = 0.20 – 0.40 h/m2 *

Special features • Aligning wedge clamp for secure, tight and aligned connection
• One-sided anchoring possible
• Plastic formwork lining
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MANTO® G3
Work productively
⊲ �Optional one-sided taper ties increase efficiency (1)

⊲ �MANTO Aligning Wedge Clamp allows panels to be quickly 
and securely connected (2)

⊲ �Outer corners made of standard panels – no special panels 
required (3)

⊲ �Less crane time due to ability to move 40 m² formwork 
elements at once

⊲ �Outstanding concreting results with ECOPLY plastic form 
sheet; easy cleaning and minimal wear (4)

1 2

3 4
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MANTO® G3
Work safely

Wall formwork

⊲ �Platform can be pre-assembled, with 360° side protection 
and integrated stairs (1)

⊲ �Connectors stored on the formwork, where they are easily 
accessible

⊲ �Hot-dip galvanised steel frame ensures long serviceable life 
(2)

⊲ �Transport Hook G2: lightweight, powerful, operable from 
ground level (3)

⊲ �Transport bolts for safe loading and lateral transports (4)

1 2

3

4
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MANTO® G3
Application & use On the following pages you will find excerpts  

from our user manuals. The complete instructions  
are available at www.huennebeck.com.

66

Tafeln horizontal verbinden 

Alle Maße in mm, wenn nicht anders angegeben.

Legende

MANTO Richtzwinge (Art.-Nr. 448000), alternativ PM Keilricht-
schloss
MANTO Ankermutter (Art.-Nr. 464600) oder Ankermutter 150 
(Art.-Nr.: 531481)

Schalungshöhe: 0,30 m bis 1,20 m

300 - 1200

Diese Anordnung zeigt die Verankerung mit dem FU Spanner (Art.-Nr. 568357). 
Weitere Informationen auf Seite 116.

Schalungshöhe: 1,20 m

1200

Schalungshöhe: 2,70 m

2700

Schalungshöhe: 3,30 m

3300

Die oberste Ankerlage an MANTO Tafeln 330 ist nur notwendig wenn darüber aufge-
stockt wird. 

Connecting panels horizontally Connecting (extending) panels vertically  

Formwork height: 3.30 m Formwork height: 3.90 m

Using the MANTO Aligning Panel Clamp	 Using the MANTO Aligning Panel Clamp, ties and MANTO Panels 2.70 m

The uppermost tie position on MANTO Panels  
330 is needed only when panels are stacked.82

Tafeln vertikal verbinden (aufstocken)

Alle Maße in mm, wenn nicht anders angegeben.

Alternativ zu Richtzwingen kann der PLATINUM 100 Aufstockriegel eingesetzt werden 
(vgl. Abschnitt 8.3 auf Seite 93). 1 Aufstockriegel ersetzt 4 MANTO Richtzwingen. 
Gleichzeitig bietet er die Möglichkeit, Richtstreben anzuschließen. 

Exkurs: Unterschiede der MANTO Generationen beim Aufstocken
Alle in diesem Abschnitt beschriebenen Aufstockungen können mit allen verfügbaren 
MANTO Generationen erstellt werden. Die gezeigte Anzahl an Verbindungsmitteln gilt 
für alle MANTO Generationen.

Aufgrund der neuen Vertikalprofile an MANTO G3 und MANTO G3 M Tafeln erge-
ben sich jedoch bei diesen Tafeln neue Möglichkeiten. So können Sie das PM Keil-
richtschloss an MANTO G3 und G3 M Tafeln auch am Horizontalstoß einsetzen. Das 
PM Keilrichtschloss muss immer über einem der Vertikalprofile liegen. Es sind daher 
maximal 2 MP Keilrichtschlösser je Tafel am Horizontalstoß möglich.

PM Keilrichtschloss ausschließlich so montieren, dass es an beiden Tafeln auf dem 
Vertikalprofil liegt.

Wenn Sie mehr als 2 Verbindungsmittel je Tafel benötigen, raten wir davon ab, das 
PM Keilrichtschloss zu verwenden. Das Mischen von Verbindungsmitteln birgt die 
Gefahr der falschen Montage. Eine Ausnahme ist der PLATINUM 100 Aufstockriegel, 
der in der Regel mit einem weiteren Verbindungsmittel je Tafel montiert wird.

8.1 Mit der MANTO Richtzwinge, Ankern und MANTO Tafeln 2,70 m

Schalungshöhe: 3,30 m bis 3,60 m

2700

3000
-

3150

300* - 
450*

2700

600 - 
900

3300
-

3600

Mit einem (*) gekennzeichneten Tafeln sind nicht in der tatsächlichen Breite dargestellt 
und dienen ausschließlich der Veranschaulichung.

Schalungshöhe: 3,90 m

2700

1200

3900

2700

1200

3900

http://www.huennebeck.com
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MANTO® G3
Application & use
Tie pattern

Example: MANTO G3 M, stacked Example: MANTO G3 and MANTO G3 M in the inner corner

62

MANTO Tafeln

Alle Maße in mm, wenn nicht anders angegeben.

4.7 Ankerbild

Beispiel: MANTO G3 M aufgestockt

900 1200 2400 2400 2400

2700

1200

900

600

Beispiel: MANTO G3 und MANTO G3 M in der Innenecke

1200 2400
350

2700

1200
350

G3 M G3 M G3

62

MANTO Tafeln

Alle Maße in mm, wenn nicht anders angegeben.

4.7 Ankerbild

Beispiel: MANTO G3 M aufgestockt

900 1200 2400 2400 2400

2700

1200

900

600

Beispiel: MANTO G3 und MANTO G3 M in der Innenecke

1200 2400
350

2700

1200
350

G3 M G3 M G3

If you would like to find out 
more, take a look at our   
Video.

MANTO® G3 
integrates with 

 MANTO
 PLATINUM platform system
 Aligning struts
 RONDA
 Support frames

Application & use
 For large wall areas
 �Single-sided wall  
applications
 As column formwork

http://products.huennebeck.com/systems/wall-formwork/manto-g3/g3m
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MANTO® G3
Logistics
Bundled panels (only MANTO G3 and G3 M)
MANTO G3 Lifting Pins are used to transport bundles of MANTO G3 and G3 M panels
by crane. The MANTO G3 Lifting Pin combined with 4-string suspensions allows bundles
of 8no. panels or 5no. giant panels 240/270 or 240/330 to be moved. The SWL
per MANTO G3 Lifting Pin is 550 kg.

MANTO G3 Lifting Pin
(code:608295) for MANTO panels
G3 and G3 M.

MANTO Crane Adapter
MANTO formwork with an area of up to 30.00 m2 can be transported with a pair of
MANTO Crane Adapters.

MANTO Crane Adapter G2

207Alle Maße in mm, wenn nicht anders angegeben.

 MANTO®

20 Lagern und Transportieren

20.1 MANTO Tafeln

20.1.1 Tafelbündel (nur MANTO G3 und MANTO G3 M)
 Für den Krantransport von Tafelbündeln bestehend aus MANTO G3 und G3 M Tafeln 
werden MANTO G3 Verladebolzen verwendet. In Verbindung mit dem 4-Strang 
Gehänge kann ein Tafelpaket mit maximal 8 Tafeln oder 5 Großtafeln 240/270 oder 
240/330 transportiert werden. Die maximale Gebrauchslast je MANTO G3 Verladebol-
zen beträgt 550 kg.

MANTO G3 Verladebolzen  
(Art.-Nr. 608295) für MANTO Tafeln 
G3 und G3 M.

Sicherungsband

20.1.2 

20.1.3 Tafelbündel (nur MANTO G1 und G2)
Für den Krantransport von Tafelbündeln bestehend aus MANTO G1 und G2 Tafeln wer-
den MANTO Verladehaken verwendet. In Verbindung mit dem 4-Strang Gehänge kann 
ein Tafelpaket mit maximal 10 Tafeln oder 5 Großtafeln 240/270 oder 240/330 transpor-
tiert werden. Die maximale Gebrauchslast je MANTO Verladehaken beträgt 500 kg.

MANTO Verladehaken  
(Art.-Nr. 461033) für MANTO Tafeln 
G1 und G2.

Sicherungsband

WARNUNG Verletzungsgefahr durch herabfallende Schalelemente!
MANTO Tafeln, die in einem Tafelpaket mit dem Kran transportiert werden, mit mindes-
tens 2 Sicherungsbändern gegen seitliches Herausfallen ausreichend sichern.

Beim Transport der MANTO Tafeln darf der innere Winkel der Anschlagmittel am Kran-
haken höchstens 60° betragen.

208

Lagern und Transportieren

Alle Maße in mm, wenn nicht anders angegeben.

20.1.4 Einzelne Tafeln
Einzelne MANTO Tafeln können mithilfe von 2 MANTO Verladehaken über ihre hohe 
Seite gewendet werden (gilt nicht für MANTO Tafeln G3). Die Verladehaken sind an den 
Eckpunkten der Tafel durch das Einrasten des Anschlusszapfens in die Aufnahmeboh-
rung (Ø 24 mm) anzuschlagen.

MANTO Verlade-
haken

Bohrung 
Ø 24

Das Wenden der Tafeln ist nur wie dargestellt zulässig. Das großflächige Umsetzen 
von zusammengebauten MANTO Tafeln ist mit dem MANTO Verladehaken nicht zuläs-
sig.

Die separate Betriebsanleitung des MANTO Verladehakens ist zu beachten. 

20.1.5 Tafelverbände

MANTO Transporthaken
Mit einem Paar MANTO Transporthaken können bis zu 30,00 m² MANTO Schalung 
transportiert werden. 

MANTO Transporthaken 
(Art.-Nr. 446710)

140

≤ 60°

MANTO Transport-
haken über Stoß, 
greift in beide 
Tafeln.

WARNUNG Verletzungsgefahr durch herabfallende Schalelemente!
Der innere Winkel der Anschlagmittel am Kranhaken darf höchstens 60° betragen.

Andernfalls werden die Anschlagmittel und Lastaufnahmemittel überlastet.

WARNUNG Verletzungsgefahr durch herabfallende Schalelemente!
Darauf achten, dass die Sicherungsfalle des MANTO Transporthakens nach dem Auf-
setzen auf das Randprofil der Schalung immer vollständig geschlossen ist. Die sepa-
rate Betriebsanleitung des MANTO Transporthakens beachten.

Suitable banding strap

MANTO Crane
Adapter over the
joint, gripping both
panels.
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Hünnebeck Deutschland GmbH  
Rehhecke 80, 40885 Ratingen, +49 2102 9371
www.huennebeck.com

MANTO® G3
Engineering-Services

We can design the most complex projects on your behalf quickly  
and thoroughly. Starting with the ground plan and facade dimensions, 
we produce the required structural drawings, determine the precise 
quantities of materials and supply all the required quantity lists.

We help in finding the right safety and access solution. Transparency, 
flexibility, cost-effectiveness and safety are a matter of course for us 
and an integral part of our corporate philosophy.

Whatever it takes! We assist you throughout complex construction 
projects including the engineering of one-off structures. Our mission at 
all times is to protect you from any unnecessary risks and help you 
arrive at the best-possible results in every respect.

Phase 1  
We analyse the 
situation.

Phase 3 
We plan and 
implement the 
realisation.

Phase 2 
We develop  
the technical 
drawings and 
calculate the 
costs.

Phase 4
We assist  
with project  
finalisation.

http://www.huennebeck.com

